
從洗衣工到工程師 
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自從十九世紀中第一波華裔移民潮開始以來，華裔美人的成功之途頗為漫長坎坷。早期遷徙到新

大陸的移民從事勞役工作，譬如鐵路工人或為淘金客做洗衣工。一直到二十世紀中，華裔移民面臨著

法律、文化、和語言的障礙，以致於無法勝任白領階級的工作，也因此他們傾向於居住在中國城，與

其他族裔有所區隔。 

在六十年代，華裔美人的時運隨著美國移民法的鬆綁而開始改變。成千上萬的台灣學生前往美國

讀書，這群大學畢業的人士在屬於科技的新領域內任職，打破中國人只能做特定工作的刻板印象。不

過他們仍然無法掌握流利的英語，致使許多人在美國職場碰到無形的工作障礙後，就轉而返鄉發展。 

與他們的祖先有所不同，ABC（在美國出生的華裔美人），面臨的語言或文化的障礙很少。他們

盡量與一般美國人爭取同樣的立足點，在工程師、醫生、和企業家的職場相互競爭。不過，目前在美

國大企業高層任職的中國人仍然很少，政治界裡的更少。現在華商美人在職場上，確實比他們祖先有

更多選擇了，但是要達到完全的平等仍然還有一段距離。 
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在洛杉磯，文森帶著莎莉逛中國城： 

 

莎莉：文森，謝謝你帶我來認識環境。 

文森：怎樣？認為新的中國城怎麼樣？ 

莎莉：很酷，不過我認為舊中國城比較有特色，有那些舊店鋪和喧鬧的餐館聚在一塊。雖然這邊比較

新穎，但基本上都是沿著公路的商業區和停車場。 

文森：我同意。不過把老移民建的舊中國城，和比較有錢的新移民所建的新中國城做一對照實在很有

趣。 

莎莉：你可以看到中國人在美國一百五十年來的演進過程。 

文森：是很有趣。早期的中國移民不太會說英語，所以他們大多數只能從事比較下層的勞力工作。 

莎莉：我想，那造成了講話結巴的中國服務生或洗衣工的刻板印象。我以前覺得那些刻板印象很沒道

理，因為我所認識的華人，英語都很流利，也有不錯的工作。 

文森：時代已經不同。像我這樣華裔美人，現在在職場上已經能做上一代不能從事的工作了。 

莎莉：所以，你認為在我們有生之年或許有一天會出個華裔美人總統？ 

文森：鑑於目前為止還沒有出過女性或非裔美人的總統，我斷言事情大概還沒有變化這麼劇烈吧！ 

 


